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תרשים 1 - צד קדמי שמאלי של המכשיר: 

מיכל מים עם מכסה .1

2. מכסה של מיכל פולי קפה 

3. מיכל פולי קפה 

4. משטח להנחת כוסות 

5. לוח הפעלה  

6. פתח יציאה לקפה (2 פיות לקפה, פיה אחת לחלב), גובה מתכוונן 

7. מיכל קפה טחון (פנימי)

8. מגש ניקוז  

OFF/ON   9. כפתור הדלקה/כיבוי

10. כפתור לבחירת עובי טחינת פולי הקפה ( כפתור פנימי )
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תרשים 2 - צד קדמי ימני של המכשיר: 

11. מכסה 

12. יחידת חליטה (פנימית)

13. פתח יציאה לחיבור צינור חלב 

הניקוז 14. פתח כניסה לחיבור צינור חלב למגש 

. מגש להנחת כוסות הקפה 15

. מצוף סימון מגש נוזלים מלא 16
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סקירת לוח ההפעלה 

Please select beverage
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תרשים 3 – לחצן להכנה ישירה: 
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צעדים ראשונים 
פרק זה מתאר כיצד להכין את מכונת הקפה לשימוש. 

הוצאת המכונה מהאריזה 

בנוסף למכשיר, קיימים בתוך האריזה מוצרי עזר נוספים לניקוי ותחזוקת המכונה.
 

אזהרה: השימוש במוצרי העזר לניקיון המכונה יכולים לגרום לגירוי עור ועיניים. יש להרחיק את 
מוצרי העזר לניקוי המכונה הרחק מהישג ידם של ילדים. 

CAUTION

• הוצא את המכונה מהקופסא. הסר את עטיפת המכונה, סרטי ההדבקה וניילונים 
 . נדבקים מהמכשיר

• אנא שמור את מוצרי האריזה בהם הגיעה המכונה למקרה של הובלת המכונה או 
במידת הצורך להחזרת המכונה. 

Information
מידע חשוב: המכשיר עלול להכיל שאריות של קפה ומים, המכשיר נבדק במפעל על מנת 

לוודא שהוא פועל כראוי.    

בדיקת תכולת האריזה

יש לוודא שלמות האריזה על  פי הרשימה הנ“ל:
הספק *במידה וחסרים חלקים, אנא צור קדם בהקדם עם 

מיכל חלב יחד עם צינור חלב קצר   .1
צינור חלב ארוך   .2

מברשת ניקיון   .3
4. פס מדידה לבדיקת קשיות המים.  



צעדים ראשונים 

6

התקנת המכונה 
שים לב להנחיות הבאות:

 . • נא לא להתקין את המכונה בחדרים עם רמת לחות גבוהה
 . • התקן את המכונה על משטח יציב, שטוח ויבש

 . • נא לא להתקין את המכונה בקרבת כיורים או דומים להם
• נא לא להתקין את המכונה על משטחים חמים 

• התקן את המכונה במרחק סביר (לפחות 10 ס"מ) מהקיר וחפצים אחרים. נא לוודא שיש מרווח     
של לפחות 20 ס"מ גובה מעל המכונה 

• יש לוודא שכבל החשמל מונח בצורה בטוחה על מנת שלא יפגם ולא יתחמם

חיבור המכונה 

שים לב להנחיות הבאות:
• שים לב שהמתח החשמלי הנדרש למכונה תואם את המתח החשמלי של 

 . השקע אליו הוא מחובר
 . • יש לחבר את המכונה ישירות לשקע חשמל בעל הארקה

• במידה ויש ספק או שאלות, אנא התייעץ עם חשמלאי מוסמך. 
10A שקע החשמל חייב להיות מחובר לפיוז של לפחות •

הפעלת המכשיר בפעם הראשונה 

בהפעלת המכשיר בפעם הראשונה ניתן לבחור ולקבוע את השפה ואת מדד קשיות המים.    
הגדרות אלה ניתנות לשינוי בשלב מאוחר יותר 

( ראה שינוי הגדרות בסיסיות עמ ,23 'הגדרת מדד קשיות המים– עמ 34) . 
המים.  השתמש” במקלות” מדד קשיות המים המצורפים על מנת לקבוע את קשיות 

ניתן להשתמש בהוראות לבחינת קשיות המים שעל האריזה של המקלות או בהוראות שבעמוד 34  . 

Information

- אנחנו ממליצים להשליך את שתי כוסות הקפה הראשונות שהוכנו 
 . בשימוש במכונה בפעם הראשונה

- אם אתה מעוניין להשתמש בפילטר מים, הכנס את הפילטר לאחר השימוש 
 . הראשוני במכונה (הכנת 2 הכוסות הראשונות והשלכתן)
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1.הנח כלי כיבול מתחת לפתח יציאת הקפה לניקוז נוזלים 
 ON 2. לחץ על כפתור ההפעלה להדלקת המכונה

 . >> על צג לוח ההפעלה תופיע הודעת  Welcome (ברוכים הבאים)
 please set up the machine :תופיע הודעה לביצוע הגדרות ראשוניות למכונה <<

Menu/OK 3. אנא אשר את בקשת המכונה לביצוע הגדרות  על כפתור
>> יופיע תפריט Language  (שפה)

4. בחר את השפה הרצויה בעזרת החיצים שבלוח ההפעלה. אשר את בחירת השפה על ידי לחיצה 
Menu/OK  על כפתור

5. בחר את רמת קשיות המים הרצויה בעזרת כפתורי החיצים או אשר את ערך ברירת המחדל של 
Menu/OK המכשיר על ידי לחיצה על כפתור

 . 6. הוצא את מיכל המים ושטוף אותו היטב במים נקיים. מלא את המיכל במים נקיים והחזר למקום
 . >>   המכונה מתחממת ומבצעת שטיפה אוטומטית

סימן "מוכן (Ready) "יופיע בלוח ההפעלה >> 
7. מלא את מיכל פולי הקפה. על מנת למלא את המיכל, אנא קרא את סעיף –  מילוי פולי קפה 

במיכל, בעמוד 11 

במידת הצורך, ניתן להתקין בשלב זה את פילטר המים  להסבר מורחב, אנא ראה  בעמוד 35  . >> 
)

OFF/ON  תרשים 5 - כפתור הדלקה / כיבוי
שים לב: המכונה צריכה להיות מורכבת ומחוברת לחשמל  לפי ההוראות. 
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הפעלה בסיסית
פרק זה מתאר מידע בסיסי להפעלת המכונה על בסיס יומי 

הפעלה וכיבוי המכונה
 , לפני לחיצה על כפתור ON להפעלת המכונה (לאחר שהופעלה בפעם הראשונה)

מומלץ לקרוא שנית את סעיף –  הפעלת המכונה בפעם הראשונה שמופיע בעמוד 6.   

Information

אוטומטי - כאשר לוחצים על כפתור ההפעלה להדלקה/כיבוי המכונה, מתבצע ניקוז 
- במהלך פעולה זו מים מתנקזים למגש הניקוז

הדלקת המכונה:

הקפה  1. הנח כלי קיבול מתחת לפתח מזיגת
(ON/OFF(9  2. לחץ על כפתור ההפעלה

>> הודעת WELCOME (ברוכים הבאים) תופיע במסך התצוגה  
>> המכשיר מתחמם ויבצע ניקוז אוטומטי 

>> סימן "מוכן"  READY  יופיע במסך התצוגה

Information

במידה והמכונה נשארה כבויה לזמן קצר, לא יתבצע ניקוז אוטומטי בזמן הפעלתה 

כיבוי המכונה:
הקפה 1.הנח כלי קיבול מתחת לפתח מזיגת 

)ON/OFF ) 9 2.לחץ על לחצן ההפעלה
המכשיר יבצע ניקוז אוטומטי << 

 OFF  המכונה ,תעבור למצב כבוי << 

Information

-         המכשיר נכבה באופן אוטומטי לאחר זמן ארוך שלא נעשה בו שימוש. במצב זה לפני 
הכיבוי, יבצע המכשיר ניקוז אוטומטי. 

ניתן להגדיר מראש את משך הזמן ללא שימוש במכונה אשר יגרור כיבוי אוטומטי.   -
. להגדרה זו ראה תפריט כיבוי אוטומטי (Auto OFF Menu), ראה סעיף 7.2 בעמוד 29

-         במידה ושום משקה לא הוכן מרגע הדלקת המכונה או במידה שמיכל המים ריק,         
לא יתבצע ניקוז אוטומטי של המכונה. 
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שימוש בלוח ההפעלה 
ניתן להגיע לתכניות הרצויות דרך שימוש בלוח ההפעלה. 

לחץ על הכפתור הרצוי. אנא השתמש בהוראות הבאות על מנת לתפעל את הכפתורים: 

2s

 לחיצה קצרה: 
>> לחץ על הלחצן לחיצה קצרה על מנת לבחור תכנית .

 : לחיצה ארוכה
. >> לחץ על הלחצן יותר מ – 2 שניות על מנת לבחור בתכנית אפשרית אחרת

שימוש בתפריט המכונה 
על מנת לבחור משקאות מסוימים, לתחזוקה וטיפול במכונה, העלה את תפריט המכונה 

ונווט לבחירת האופציה המתאימה.  
שים לב להוראות המופיעות בלוח ההפעלה:

Direct keys
Espresso

  Coffee strength

   Strong

  Confirm with OK:

תרשים 6 – תצוגת לחצנים ואפשרויות להדגמה:

 : השתמש באפשרויות הבאות על מנת לנווט ולבחור מהתפריט

העלאת התפריט ובחירת אפשרות:

 לחץ על לחצן ”menu/ok“ במשך יותר מ – 2 שניות על מנת להעלות את התפריט
 לחץ לחיצה קצרה על לחצן ”menu/ok“ על מנת לאשר את בחירתך. 
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שימוש בתפריט או שינוי ערך מספרי

לחץ על לחצני החיצים על מנת לדפדף באפשרויות התפריט מעלה ומטה 
לחץ על לחצני החיצים על מנת להעלות או להוריד את הערך המספרי לחץ והחזק 
את לחצן ה"חץ" על מנת להגיע במהירות לתפריט הרצוי או לערך המספרי הרצוי 

יציאה מהתפריט 

בחר את פקודת ה"יציאה" (EXIT  ) על ידי לחיצת כפתור חץ מטה V ואשר על ידי 
לחיצת הלחצן ”menu/ok“ על מנת לצאת מהתפריט. 

יציאה מתפריטי משנה של המכונה בהם מוצג מידע בלבד ואין אפשרות לביצוע 
“menu/ok” הגדרות תעשה על ידי לחיצת לחצן

העלאת תפריטי משנה

ניתן להגיע לחלק מתכניות המכונה על ידי העלאת תפריטי המשנה ברציפות. 
את כל תפריטי המשנה במכונה מעלים באותה הדרך – ניקח לדוגמא את תכנית ניקוי 

 .Descaling האבנית

Care
Exit
Rinsing
Easy cleaning
Cleaning milk system
Cleaning coffee system
Descaling
Filter

(Descaling) תרשים 7 - שימוש בתפריט ניקוי אבנית

1.לחץ על לחצן ”menu/ok“ במשך 2 שניות 
>> התפריט יופיע על מסך התצוגה 

2. השתמש בלחצני החיצים על מנת לבחור את האופציה "Care" (טיפול) ואשר על ידי 
 “menu/ok” לחיצה על לחצן

3. השתמש בלחצני החיצים על מנת לבחור את האופציה "Descaling" (ניקוי אבנית) 
 .“menu/ok” ואשר על ידי לחיצה על לחצן

 : • בחירת התכנית תופיע בחוברת זו בגרסה המקוצרת
"Descaling" (טיפול) > תפריט ניקוי אבנית "Care " הגעה בתפריט אל אופציית
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מילוי פולי קפה למיכל המיועד לפולי קפה 
פולי קפה קלויים מאבדים את הארומה שלהם. מלא את מיכל הקפה רק בכמות 

הנחוצה לשימוש בשלושה עד ארבעה הימים הקרובים. 

ATTENTION

שימוש בסוגים של פולי קפה אשר אינם מתאימים יכול להוביל לחסימה וכשל בטוחן הקפה. 

 נא לא להשתמש בפולי קפה מיובשים - קפואים או מקורמלים 
 נא לא להשתמש באבקת/אינסטנט קפה או מוצרים דומים 

2

תרשים 8 - פתיחת המכסה של מיכל פולי הקפה 

1.פתח את המכסה (2) של מיכל פולי הקפה 
2. מלא את מיכל הקפה בפולים 

3. סגור את המכסה של מיכל הקפה 
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מילוי מים במכונה 
 . יש להשתמש אך ורק במים נקיים, קרים (לא מוגזים) על מנת ליצור חווית קפה אופטימאלית

נא להחליף את המים מדי יום. 

Information

מים איכות המים היא זו שקובעת את טעם הקפה. לכן מומלץ להשתמש בפילטר 
 (ראה סעיף 8.8 – הגדרת מדד קשיות המים עמ' 39 וסעיף 8.9 – שימוש בפילטר מים, עמ' 40). 

1

30

תרשים 9 - מיכל המים 

1.פתח את מכסה מיכל המים (30) ומשוך את מיכל המים (1) כלפי מעלה החוצה 
 . מתוך המכונה בעזרת הידית

2. מלא את מיכל המים 
3. הכנס מלמעלה את מיכל המים בחזרה למכונה וסגור את המכסה. 
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כיוון פתחי יציאה הקפה 

פתח יציאה הקפה מתכוונן לגובה הרצוי. הגדר את המרחק הגדול ביותר שניתן בין פתחי 
היציאה לכוס. בהתאם לגובה הכוס, העלה או הורד את פתחי היציאה. 

6

תרשים 10- כוון גובה פתחי יציאת הקפה 
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שימוש בחלב 
בהתאם להגדרות הקיימות במכונה ודגם המכונה, יש להשתמש בצינור החלב 

 . הארוך או במיכל החלב שסופקו יחד עם המכונה

יש להשתמש בחלב קר לחווית קפה אופטימאלית. 

13
31

32

תרשים 11- חיבור מיכל החלב 

 . 1.יש לחבר את צינור החלב (31)  לנקודת החיבור המתאימה (13) בצד פתח יציאת הקפה
2. יש לחבר את הקצה השני של צינור החלב למיכל החלב (32) 

Information

יש לאחסן את מיכל החלב המלא במקרר. 
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שאיבה מקרטון חלב למכונה 

13
33

34

תרשים 12 - חיבור קרטון חלב למכונה 

 . 1.יש לחבר את צינור החלב הארוך (33)  לנקודת החיבור המתאימה (13) בצד פתח יציאת הקפה
2. יש להכניס את הקצה השני של צינור החלב לקרטון החלב (32) 
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ריקון מגש הניקוז ואת מיכל הקפה הטחון 
לאחר הכנת מספר כוסות קפה, מגש הניקוז (8) ומיכל הקפה הטחון (7) יכולים להיות מלאים. 

 . כפתור רמת הציפה (16) מציין את רמת המילוי של מגש הניקוז
 . לאחר כמות מסוימת של משקאות, המכונה מראה שמגש הניקוז ומיכל הקפה הטחון מלאים

יש לוודא באופן קבוע שמגש הניקוז ומיכל הקפה הטחון ריקים. 

7

16 8

תרשים 13 - ריקון מגש הטפטוף ואת מיכל הקפה הטחון 

 . 1.משוך בעדינות את מגש הניקוז (8) החוצה מתוך המכונה
 . 2. משוך בעדינות את מיכל הקפה הטחון (7) ורוקן אותו

3. רוקן את מגש הניקוז . 
 . 4. הכנס חזרה למכונה את מיכל הקפה הטחון

5. הכנס את מגש הניקוז חזרה למכונה, יש לוודא שהוא הוכנס כראוי. 

Information

במידע ואתה מרוקן את מגש הניקוז ואת מיכל הקפה הטחון כאשר המכונה במצב כבוי, 
המכונה אינה מודעת לתהליך הריקון. לכן, ייתכן ותתבקש על ידי המכונה לרוקן את מגש 

הניקוז ואת מיכל הקפה הטחון למרות שאינם מלאים. 
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הכנת משקאות
ישנן שתי אפשרויות להכנת משקאות:

 . -צורת הכנה סטנדרטית כפי שמוסברת בהמשך החוברת
- בחירה והכנה לפי מתכון 

( ראה סעיף 5.6 – הכנת משקאות מיוחדים נוספים לפי מתכון, עמוד 24). 

Information

הגדרת ברירת המחדל להכנת משקאות בצורה סטנדרטית או לפי מתכונים ניתנת לשינוי תמידי, 
ראה סעיף 6.1 – שינוי הגדרות ברירת מחדל, עמוד 28. 

שים לב:
-יש לוודא שתמיד תהיה כמות מים מספיקה במיכל המים. במידה וכמות המים נמוכה מדי,          

 . המכונה תציין שיש  למלא את מיכל המים
 . - יש לוודא שתמיד תהיה כמות פולי קפה מספיקה במיכל פולי הקפה

 . במידה ונגמרו פולי הקפה במיכל, המכונה תפסיק את הכנת הקפה
 . - למכונה אין אינדיקציה לגבי כמות החלב

למשקה - כוסות המשקה צריכות להיות גדולות מספיק ומותאמות בגודלן 
        ( ראה טבלת יצרן בעמוד 45) 

(Café Crème) הכנת אספרסו וקפה קרמה
שים לב: יש לוודא שסימן "מוכן" ( Ready) מופיע במסך התצוגה 

1.הכן את הכוס מתחת לפתח יציאת הקפה 
  Café Crème או קפה קרמה  Espresso 2. לחץ על לחצן אספרסו

>> מתחיל תהליך טחינת הקפה והכנת המשקה 
>> תהליך הכנת ומזיגת הקפה מסתיים אוטומטית 

המשקה 3. הסר את כוס 
>> סימן "מוכן" (Ready) מופיע במסך התצוגה. 
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הכנת קפוצ'ינו 
שים לב: יש לוודא שסימן "מוכן" ( Ready) מופיע במסך התצוגה ומיכל החלב מחובר 

.הכן את הכוס מתחת לפתח יציאת הקפה  1
 Cappuccino “2. לחץ על לחצן ”קפוצ'ינו

>> מתחיל תהליך טחינת הקפה והכנת המשקה
>> תהליך הכנת ומזיגת הקפה מסתיים אוטומטית 

>> תהליך שאיבת החלב למכונה מתחיל ונמזג אוטומטית
>> תהליך הכנת המשקה מסתיים אוטומטית 

. הסר את כוס המשקה  3
 . >> על מסך התצוגה תופיע השאלה: Easy Cleaning? (תהליך ניקוי מהיר) (לחץ על OK  להתחלה)

. ניתן לבחור באופציית הניקוי המהיר או להכין משקה נוסף ואז לבצע תהליך ניקוי מהיר.  4
א) בחירה באפשרות תהליך ניקוי מהיר – על מנת לבחור באופציה זו, עקוב אחר ההוראות המופיעות 

במסך התצוגה. למידע נוסף, ראה סעיף 8.4 – שימוש בתהליך ניקוי מהיר, עמוד 35 
ב) הכנת משקאות נוספים – הכן את המשקאות הנוספים כרצונך והפעל את תהליך הניקוי האוטומטי 

לאחר סיום הכנת המשקאות. 
>> סימן "מוכן" ( Ready) מופיע במסך התצוגה. 

הכנת לאטה מקיאטו 
שים לב: יש לוודא שסימן "מוכן" ( Ready) מופיע במסך התצוגה והחלב מחובר 

1. הכן את הכוס מתחת לפתח יציאת הקפה 
Latte Macchiato  “2. לחץ על לחצן ”לאטה מקיאטו

>> תהליך שאיבת החלב מתחיל 
>>  תהליך מזיגת החלב לכוס מסתיים באופן אוטומטי 

>> תהליך טחינת הקפה ומזיגתו לכוס מתחיל 
>> הכנת המשקה מסתיימת באופן אוטומטי 

3. הסר את כוס המשקה 
  OK  תהליך ניקוי מהיר(, לחץ על) ? Easy Cleaning  :על מסך התצוגה תופיע השאלה <<

להתחלה . 

מהיר 4. ניתן לבחור באופציית הניקוי המהיר או להכין משקה נוסף.ואז לבצע תהליך ניקוי 
a)בחירה באפשרות תהליך ניקוי מהיר – על מנת לבחור באופציה זו, עקוב אחר ההוראות 

המופיעות במסך התצוגה. למידע נוסף, ראה סעיף 8.4 – שימוש בתהליך ניקוי מהיר, עמוד 35 
b) הכנת משקאות נוספים – הכן את המשקאות הנוספים כרצונך והפעל את תהליך הניקוי 

האוטומטי לאחר סיום הכנת המשקאות. 
>> סימן "מוכן" ( Ready) מופיע במסך התצוגה
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הכנת חלב מוקצף או חלב חם 
תהליך הכנת חלב מוקצף או חלב חם הוא זהה. 

שים לב: יש לוודא שסימן "מוכן" ( Ready) מופיע במסך התצוגה והחלב מחובר 

1. הכן את הכוס מתחת לפתח יציאת הקפה 
Milk Foam/ Warm Milk "2.לחץ על לחצן "חלב מוקצף/ חלב חם

a)חלב מוקצף (Milk Froth) – להכנת חלב מוקצף יש ללחוץ על הלחצן לחיצה קצרה 
 . b) חלב חם (Warm Milk) – להכנת חלב חם יש ללחוץ על הלחצן לחיצה ארוכה, יותר משתי שניות

>> תהליך שאיבת והכנת החלב מתחיל 
>>  תהליך הכנת החלב ומזיגתו מסתיים באופן אוטומטי 

3. הסר את כוס המשקה 
  OK  תהליך ניקוי מהיר(, לחץ על) ? Easy Cleaning  :על מסך התצוגה תופיע השאלה <<

להתחלה . 

מהיר 4. אפשר לבחור באופציית הניקוי המהיר או להכין משקה נוסף ואז לבצע תהליך ניקוי 
a) בחירה באפשרות תהליך ניקוי מהיר – על מנת לבחור באופציה זו, עקוב אחר ההוראות 

המופיעות במסך התצוגה. למידע נוסף, ראה סעיף 8.4 – שימוש בתהליך ניקוי מהיר, עמוד 35 
b) הכנת משקאות נוספים – הכן את המשקאות הנוספים כרצונך והפעל את תהליך הניקוי 

האוטומטי לאחר סיום הכנת המשקאות. 
>> סימן "מוכן" ( Ready) מופיע במסך התצוגה

מזיגת מים חמים  
שים לב: יש לוודא שסימן "מוכן" ( Ready) מופיע במסך התצוגה 

1.הנח את הכוס מתחת לפתח יציאת הקפה 
( Hot water ) “2. לחץ על לחצן ”מים חמים

מתחיל >> תהליך מזיגת מים חמים 
>> תהליך מזיגת המים החמים מסתיים באופן אוטומטי

. הסר את הכוס  3
>> סימן "מוכן" ( Ready) מופיע במסך התצוגה

הכנת משקאות מיוחדים נוספים לפי מתכון 
בנוסף להכנת משקאות סטנדרטים, ניתן לבחור מתכונים להכנת משקאות מיוחדים נוספים המופיעים בתפריט. 

להלן רשימת המשקאות המיוחדים הזמינים להכנה:
משקאות מיוחדים ללא חלב: 

(Ristretto) ריסטרטו -
 Lungo לונגו -

(Americano) אמריקנו -

משקאות מיוחדים עם חלב: 
(Espresso Macchiato) אספרסו מקיאטו -

 (Caffé Latte) קפה לאטה -
   Café au Lait -
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(Americano) ואמריקנו  Lungo (אספרסו ארוך) לונגו ,(Ristretto) הכנת ריסטרטו

 The preparation of Ristretto, Lungo und Americano is similar. The selection of a Ristretto
isתהליך הכנה של ריסטרטו (Ristretto), לונגו (אספרסו ארוך) Lungo  ואמריקנו (Americano) הוא זהה. 

 .(Ristretto) נפרט לדוגמא את תהליך הכנת ריסטרטו

שים לב: יש לוודא שסימן "מוכן" ( Ready) מופיע במסך התצוגה 

. הכן את הכוס מתחת לפתח יציאת הקפה  1
(Recipes)  “2. לחץ על לחצן "מתכונים

>> תפריט "מתכונים" ( Recipes) מופיע במסך התצוגה.
(Ristretto ) , "3. השתמש בלחצני החצים על מנת לבחור את האופציה "ריסטרטו

“menu/ok” 4. אשר את בחירתך על ידי לחיצה על לחצן
תהליך טחינת הקפה והכנת המשקה מתחיל  <<

תהליך הכנת המשקה מסתיים באופן אוטומטי  <<
הסר את כוס המשקה 

>> סימן "מוכן" ( Ready) מופיע במסך התצוגה

 (Caffé Latte) קפה לאטה ,Espresso Macchiato)) הכנת אספרסו מקיאטו
ו- Café au Lait (קפה עם חלב חם)

 Café au -ו (Caffé Latte) קפה לאטה ,Espresso Macchiato)) תהליך הכנת אספרסו מקיאטו
 . Lait (קפה עם חלב חם) הוא זהה

 . (Espresso Macchiato) נפרט לדוגמא תהליך הכנת אספרסו מקיאטו

שים לב: יש לוודא שסימן "מוכן" Ready מופיע במסך התצוגה והחלב מחובר 

1. הנח את הכוס מתחת לפתח יציאת הקפה 
(Recipes ) “2.לחץ על לחצן "מתכונים

. >> תפריט "מתכונים" ( Recipes )מופיע במסך התצוגה
 Espresso Macchiato)) 3.השתמש בלחצני החצים על מנת לבחור את האופציה אספרסו מקיאטו

“menu/ok” 4.אשר את בחירתך על ידי לחיצה על לחצן
מתחיל >> תהליך טחינת הקפה והכנת הקפה 

>> הכנת הקפה מסתיימת באופן אוטומטי  
>> תהליך מזיגת החלב מתחיל

>> תהליך הכנת המשקה מסתיים באופן אוטומטי
הסר את כוס המשקה

>> על מסך התצוגה תופיע השאלה:  Easy Cleaning ? (תהליך ניקוי מהיר), לחץ על  OK  להתחלה . 
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מהיר 5. אפשר לבחור באופציית הניקוי המהיר או להכין משקה נוסף. ואז לבצע תהליך ניקוי 

a) בחירה באפשרות תהליך ניקוי מהיר – על מנת לבחור באופציה זו, עקוב אחר ההוראות המופיעות במסך 
התצוגה. למידע נוסף, ראה סעיף 8.4 – שימוש בתהליך ניקוי מהיר, עמוד 35 

b) הכנת משקאות נוספים – הכן את המשקאות הנוספים כרצונך והפעל את תהליך הניקוי האוטומטי 
לאחר סיום הכנת המשקאות. 

>> סימן "מוכן" (Ready) מופיע במסך התצוגה

שינוי הגדרות של המשקאות לפני ובמהלך הכנת המשקאות 

ניתן לשנות את הגדרות המשקאות לפני וגם בזמן הכנתם. 

Information

מידע חשוב: שינוי ההגדרות יחול רק על סבב הכנת המשקאות הנוכחי. 

שינוי הגדרות המשקאות לפני ההכנה 

כמות המשקה ועוצמת הקפה ניתנים לשינוי לפני בחירת המשקה. 

כמות  • לפני בחירת המשקה, יש להשתמש בלחצני החיצים על מנת להגדיר את
המשקה. 

מנת  • לפני בחירת משקה, השתמש בלחצן  "חוזק הקפה" ( Coffee Strength) על
הגדיר את עוצמת הקפה.  

Information

- כאשר מכינים משקאות בעלי מרכיבים שונים (מים, חלב), כמות המשקה שהוגדרה תתחלק 
 . באופן יחסי בין הרכיבים השונים (קפה, מים, חלב) לפי סוג המשקה שנבחר

- במידה והמשקה שהוגדר לא הוכן בתוך דקה אחת, המכונה חוזרת באופן אוטומטי להגדרות 
ברירת המחדל. 
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שינוי הגדרות המשקאות בזמן ההכנה 

ניתן לשנות תוך כדי הכנה את חוזק הקפה ואת כמות המשקה. 

 בזמן הכנת המשקה, השתמש בלחצני החיצים על מנת לקבוע את כמות המשקה הרצויה. 
 בזמן טחינת הקפה, השתמש בלחצן "עוצמת הקפה" (Coffee Strength) על מנת להגדיר את חוזק הקפה. 

הפסקת הכנת משקה 
על מנת לעצור את הכנת המשקה לפני הזמן, יש ללחוץ על כל לחצן. 

הכנת שני משקאות בו זמנית 
לחצן "שתי הכוסות" Two Cups“" משמש להכנת שני משקאות בו זמנית. 

ניתן להכין שני משקאות בו זמנית, רק כאשר מדובר במשקאות קפה בלבד, כגון, אספרסו, 
 . קפה קרמה café Crème , ריסטרטו

לא ניתן להכין בו זמנית שני משקאות כגון: מזיגת מים חמים, חלב חם, משקאות מעורבבים. 

6

29

תרשים 14 - הכנת שני משקאות בו זמנית
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1. הנח שתי כוסות מתחת לפתח יציאת הקפה (6)
(Two Cups”" (29 "2. לחץ על לחצן "שתי הכוסות

3. המשך לפי ההוראות להכנת המשקה הרצוי. 

Information

. - שינוי ההגדרות יחול רק על הכנת המשקה הנוכחי
- במידה והמשקה שהוגדר לא הוכן בתוך דקה אחת, המכונה חוזרת באופן אוטומטי להגדרות ברירת המחדל. 

שינוי הגדרות המשקאות באופן קבוע
 . המכונה מציעה אפשרויות נוספות להכנת משקאות שונים

ניתן להכין משקאות קבועים מברירת המחדל או לשנות את הגדרות המשקאות באופן קבוע. 

שינוי הגדרות ברירת מחדל 
בהתאם למשקה הרצוי, ניתן לשנות את הגדרות ברירת מחדל הבאות: 

1. כמות הקפה: 25 מ"ל עד 220 מ"ל 
ל 2. כמות החלב /חלב מוקצף: 25 מ"ל עד 220 מ"

3. כמות מים חמים: 25 מ"ל עד 220 מ"ל
. חוזק הקפה: חלש מאוד, חלש, רגיל, חזק, מאד חזק  4

5. טמפרטורה: נמוכה, רגילה, גבוהה 

Information

הגדרות ברירת המחדל שעודכנו יישארו תקפות עד שיבוצע שינוי אחר.

שינוי הגדרות המשקה דומה בכל הכנת המשקאות. לדוגמא: שינוי עוצמת הקפה בהכנת 
 . Espresso אספרסו

Direct keys
Espresso

  Coffee strength

   Strong

  Confirm with OK:

תרשים 15- הגדרת עוצמת הקפה 
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שים לב: יש לוודא שסימן "מוכן" Ready מופיע במסך התצוגה 

 . 1. לחץ על לחצן  ”menu/ok“ במשך יותר משתי שניות
>> התפריט יופיע במסך התצוגה 

2. עבור אל מקשים ישירים (Direct Keys)  > אספרסו (Espresso) > תפריט עוצמת הקפה 
 (Coffee Strength menu)

3. השתמש בלחצני החיצים על מנת לקבוע את רמת עוצמת הקפה הרצויה ואשר על ידי 
“menu/ok” לחיצה על לחצן

 . 4. לחץ מספר פעמים על פקודת "יציאה" Exit  עד ליציאה מן התפריט
התצוגה >> סימן "מוכן" Ready מופיע במסך 

>>  עוצמת הקפה החדשה שנבחרה תשמש בפעם הבאה שאספרסו יוכן. 

שינוי הגדרות בסיסיות 
בפרק זה נתאר במפורט את השלבים לשינוי הגדרות בסיסיות של המכונה. 

הגדרת השפה 
ניתן להגדיר את השפה המופיעה במסך התצוגה. 

שים לב: יש לוודא שסימן "מוכן" (Ready)מופיע במסך התצוגה

 . 1. לחץ על לחצן  ”menu/ok“ במשך יותר משתי שניות
>> התפריט יופיע במסך התצוגה 

( Language) "2. עבור אל תפריט "שפה
“menu/ok” 3. השתמש בלחצני החיצים על מנת לבחור את השפה הרצויה ואשר על ידי לחיצה על לחצן

 . 4. לחץ על פקודת "יציאה" Exit)  (עד ליציאה מן התפריט
>> סימן "מוכן" (Ready) מופיע במסך התצוגה

(Auto OFF) הגדרת כיבוי אוטומטי
אם המכשיר אינו בשימוש במשך זמן רב הוא נכבה באופן אוטומטי לאחר משך זמן מסוים. 

(Auto OFF) "ניתן להגדיר את משך הזמן בתפריט "כיבוי אוטומטי

(Auto OFF) הגדרת הזמן לכיבוי אוטומטי

שים לב: יש לוודא שסימן "מוכן" (Ready) מופיע במסך התצוגה

 . 1. לחץ על לחצן  ”menu/ok“ במשך יותר משתי שניות
>> התפריט יופיע במסך התצוגה 

(Auto OFF) "2. עבור אל תפריט "כיבוי אוטומטי
“menu/ok” 3. השתמש בלחצני החיצים על מנת לבחור את משך הזמן הרצוי ואשר על ידי לחיצה על לחצן

 . 4. לחץ על פקודת "יציאה" (Exit ) עד ליציאה מן התפריט
>> סימן "מוכן" ( Ready )מופיע במסך התצוגה. 
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Information

לא ניתן לבטל לחלוטין את אופציית "כיבוי אוטומטי" (Auto OFF). לאחר שמונה שעות ללא 
שימוש, המכונה תכבה באופן אוטומטי. 

הגדרות מצב "חסכון באנרגיה" 
במצב "חיסכון באנרגיה" המכונה מורידה את טמפרטורת החימום. 

 . אם המכשיר אינו מופעל במשך זמן רב הוא עובר למצב "חיסכון באנרגיה"  באופן אוטומטי לאחר משך זמן מסוים
לחצן "לחיצה על כל מקש" (Press any button) יופיע על מסך התצוגה. מיד עם הלחיצה על כל מקש יסתיים מצב 

 ." "חיסכון באנרגיה
ניתן להגדיר את זמן ההמתנה של המכונה עד למעבר למצב "חיסכון באנרגיה" בתפריט מצב "חיסכון 

( Energy save mode) "באנרגיה

שים לב: יש לוודא שסימן "מוכן" ( Ready) מופיע במסך התצוגה

 . 1. לחץ על לחצן  ”menu/ok“ במשך יותר משתי שניות
התצוגה >> התפריט יופיע במסך 

( Energy save mode)  "2. עבור אל תפריט "חיסכון באנרגיה
3. השתמש בלחצני החיצים על מנת לבחור את משך הזמן הרצוי ואשר על ידי לחיצה על לחצן 

“menu/ok”
4. לחץ על פקודת "יציאה" (Exit ) עד ליציאה מן התפריט. 

>> סימן "מוכן" (Ready) מופיע במסך התצוגה

Information

לא ניתן לבטל לחלוטין את אופציית מצב "חיסכון באנרגיה" (Energy save mode). לאחר ארבע שעות 
ללא שימוש, המכונה תעבור למצב "חיסכון באנרגיה" באופן אוטומטי. 

אתחול המכונה והחזרתה להגדרות יצרן 
The appliance can be reset to the factory settings.

Information

אם המכונה מבצעת אתחול וחזרה להגדרות היצרן, כל ההגדרות האישיות ימחקו

שים לב: יש לוודא שסימן "מוכן"( Ready ) מופיע במסך התצוגה

 . 1. לחץ על לחצן  ”menu/ok“ במשך יותר משתי שניות
התצוגה >> התפריט יופיע במסך 

(Factory Setting Menu) תפריט הגדרות יצרן < System "2. עבור אל "מערכת
“menu/ok” ואשר על ידי לחיצה על לחצן (Reset) 3. השתמש בלחצני החיצים על מנת לבחור אתחול

>> סימן "מוכן" (Ready) מופיע במסך התצוגה
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מידע על סטטוס (מצב) המכונה 
 . (statistics menu) המכונה ניתן לקבל דרך "מערכת" < תפריט סטטיסטיקה (Status) מידע על סטטוס/ מצב

לאחר מכן לחץ על לחצן  ”menu/ok“  על מנת לצאת מהתפריט.

הטבלה הבאה מציגה את סקירה כללית של המידע שניתן לקבל: 

קווי ההתקדמות מראים את מספר המשקאות שניתן עוד להכין לפני שהמכונה תנחה אותך לבצע 
ניקוי מערכות, ניקוי אבנית או החלפת מסנן. 

גרסת התוכנה של המכונה 

מידע על גרסת המכונה ניתן למצוא דרך "מערכת" (System) < " תפריט גרסת מערכת " 
(SW Version menu). לאחר מכן לחץ על לחצן  ”menu/ok“  על מנת לצאת מהתפריט. 
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הגדרת עוצמת הטחינה 
הגדרת רמת הטחינה של פולי הקפה משפיעה על טעם הקפה. 

רמת הטחינה הוגדרה באופן אופטימאלי בזמן אריזת המכונה. אנחנו ממליצים להתאים את 
עוצמת הטחינה של הקפה לאחר הכנת כ – 1000 משקאות (בערך לאחר שנה) לכל המוקדם. 

10

תרשים 16- ידית להגדרת רמת טחינת הקפה 

המים 1. הסר את מיכל 
>> המנוף להגדרת עומצת הקפה (10) נראה בגב המכונה 
2. הזז את הידית ימינה או שמאלה כפי שנראה בתרשים 16 

>> הזזה ימינה = טחינת הקפה גסה יותר 
>> הזזה שמאלה = טחינת הקפה עדינה יותר 

3. הכנס את מיכל המים למקומו 

Information

- ככל שטחינת הקפה עדינה יותר כך טעם הקפה הוא חזק יותר 
- עוצמת טחינת פולי הקפה אופטימאלית כאשר הקפה זורם באופן שווה מפתח יציאת הקפה ומופיעה 

. קרמה סמיכה
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טיפול ותחזוקה 
טיפול ואחזקה שוטפת של המכונה מבטיחים איכות גבוהה ועקבית של משקאות. 

ניקוי כללי 
יש לנקות את המכונה באופן קבוע. יש להסיר מיד לכלוך חיצוני הנגרם על ידי חלב וקפה.

ATTENTION

שים לב:השימוש בחומרי וכלי ניקוי לא מתאימים יכול להוביל לשריטות במשטחי המכונה

שים לב: יש לוודא שהמכונה נמצאת במצב כבוי. 

. • יש לנקות את החלק החיצוני של המכונה עם מטלית רכה ולחה ונוזל כלים רגיל
• יש לשטוף את מגש הניקוז ואת מיכל הקפה הטחון. יש להשתמש במטלית רכה ולחה עם 

 . נוזל כלים רגיל
 . • יש לנקות את מיכל פולי הקפה עם מטלית עדינה ויבשה

• מיכל הקפה הטחון (פנימי) (7) , מגש כוסות להכנת קפה (15)  ומיכל החלב (ללא המכסה 
והצינורות) ניתנים לשטיפה במדיח כלים. 

שטיפת מערכת הקפה 
במהלך השטיפה של המכונה הפיות, פתחי יציאת הקפה וגם החלקים הפנימיים עוברים 
 . תהליך ניקוי. כתוצאה מכך מתנקזים מים מהחלקים הפנימיים שנשטפו אל מגש הניקוז

 . כאשר מדליקים / מכבים את המכונה, המכונה מבצעת תהליך שטיפה אוטומטית
 : שטיפה יכולה להתבצע גם באופן ידני

שים לב: יש לוודא שסימן "מוכן" (Ready)  מופיע בחלון התצוגה. 

1. הנח כלי קיבול מתחת לפתח מזיגת הקפה 
 . 2. לחץ על לחצן  ”menu/ok“ במשך יותר משתי שניות

התצוגה >> התפריט יופיע במסך 

3. השתמש בלחצני החיצים על מנת לבחור את האופציה "Care "  > Rinsing menu (תפריט שטיפה) 
>> המכונה תבצע שטיפה אוטומטית. 

>> סימן "מוכן" Ready מופיע במסך התצוגה.
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הוצאת וניקוי יחידת החליטה 
על מנת למנוע נזק למכונה, יש לנקות את יחידת החליטה מדי שבוע. 

12

35

11

תרשים מספר 17 – הוצאת יחידת החליטה 

שים לב: יש לוודא שהמכונה נמצאת במצב כבוי. 

1. פתח את הכיסוי (11). על מנת לעשות זאת, הושט יד למגרעת בצד ימין של המכונה ומשוך 
 . את הכיסוי לאחור. הורד את הכיסוי

2. לחץ והחזק את המנוף האדום (35) שנמצא על ידית הטחינה (12)וסובב את ידית הטחינה עם 
כיוון השעון עד שהיא עוצרת.
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3. משוך את יחידת הטחינה החוצה מתוך המכשיר על ידי שימוש בידית.  

36

תרשים 18- ניקוי יחידת החליטה 

. 4. יש לשטוף את יחידת החליטה ביסודיות מכל הצדדים תחת מים זורמים
 . >>  יחידת החליטה והמסננת (36) צריכות להיות נקיות מכל שאריות הקפה

 . 5. יש לאפשר ליחידת החליטה להתייבש לחלוטין
 . 6. השתמש במטלית רכה ויבשה להסרת שאריות קפה מהמשטחים בתוך המכונה

7. הכנס את יחידת הטחינה חזרה למכונה. לחץ והחזק את המנוף האדום שנמצא על ידית הטחינה 
. וסובב את ידית הטחינה נגד כיוון השעון עד שהיא עוצרת

 . 8. סגור את הכיסוי. על מנת לעשות זאת הכנס את הכיסוי ודחוף אותו קדימה עד שהוא מתחבר

(Easy Cleaning) "שימוש בתכנית "ניקוי קל

מערכת החלב נשטפת באמצעות תוכנית "ניקוי קל". 

 ." בכל פעם לאחר הכנת משקה עם חלב המכונה מבקשת ממך לבצע תהליך "ניקוי קל

 : תהליך "ניקוי קל" יכול להתבצע גם באופן ידני

שים לב: יש לוודא שסימן "מוכן" (Ready)  מופיע בחלון התצוגה. 

 . 1. הנח כוס מתחת לפתח יציאת הקפה
 . 2. לחץ על לחצן  ”menu/ok“ במשך יותר משתי שניות

>> התפריט יופיע במסך התצוגה
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  Easy Cleaning Menu  "(טיפול)  > "ניקוי קל " Care" 3. השתמש בלחצני החיצים על מנת לבחור את האופציה
 . (תפריט ניקוי קל)

“menu/ok” ואשר על ידי לחיצה על לחצן (Start) "4. השתמש בלחצני החיצים על מנת לבחור "התחלה
 ." 5. בצע את ההוראות הנוספות המופיעות במסך התצוגה עד לסוף התכנית "ניקוי קל

>> סימן "מוכן" Ready מופיע במסך התצוגה. 

שימוש בתכנית "ניקוי מערכת החלב" 
על מנת לנקות את מערכת החלב יש צורך בחומר ניקיון יעודי למערכת זו. 

כדי לשמור על רמת הגיינה גבוהה ולמנוע נזק למכונה, מומלץ לבצע את תכנית "ניקוי מערכת החלב" 
 . מדי שבוע

משך תכנית "ניקוי מערכת החלב" הוא כשלוש דקות ואין להפריע למכונה במהלך תכנית זו.

ATTENTION

שימוש בחומרי ניקוי שאינם מתאימים ואי ביצוע ההוראות במלואן יכולים לגרום נזק למכונה. 

• יש להשתמש רק "Melitta PERFECT CLEAN", חומר ניקוי למערכת החלב עבור מכונות קפה 
 . אוטומטיות

•יש לעקוב אחר ההוראות של חומר הניקוי למערכת החלב ולבצען במלואן. 

שים לב: יש לוודא שסימן "מוכן" (Ready)  מופיע בחלון התצוגה.

 . 1. שים את מיכל הקפה הטחון (7) או כוס בגודל לפחות 0.7 ליטר מתחת לפתח יציאת הקפה
 . 2. לחץ על לחצן  ”menu/ok“ במשך יותר משתי שניות

התצוגה >> התפריט יופיע במסך 
3. השתמש בלחצני החיצים על מנת לבחור את האופציה "Care " (טיפול) > תפריט ניקוי מערכת החלב 

(cleaning milk system menu)
“menu/ok” ואשר על ידי לחיצה על לחצן (Start) "4. השתמש בלחצני החיצים על מנת לבחור "התחלה

. בצע את ההוראות הנוספות המופיעות במסך התצוגה עד לסוף תכנית הניקוי.  5
>> סימן "מוכן" ( Ready) מופיע במסך התצוגה.
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ניקוי יחידת החלב 

בנוסף אנו ממליצים לנקות את יחידת החלב, צינורות החלב ואת מיכל החלב  באופן קבוע 
(בהתאם לדגם המכונה). 

38

37

תרשים 19- הוצאת יחידת החלב

: בצע את ההוראות הבאות על מנת להוציא את יחידת החלב

 שים לב: יש לוודא שצינור החלב אינו מחובר למכונה. 

1. משוך את הכיסוי החוצה מתוך השקעים (37)
 . 2. לחץ על יחידת החלב (38) כלפי מטה והוצא אותה החוצה

 . 3. פרק את יחידת החלב לשלושה חלקים כפי שמופיע בתרשים
4. נקה כל אחד משלושת החלקים במים חמים. יש להשתמש במברשת ניקוי המצורפת, מטלית רכה 

 . ולחה ונוזל כלים רגיל

ההתקנה חזרה של יחידת החלב מתבצעת כמתואר בסעיפים הקודמים רק בסדר הפוך.

(Cleaning Coffee System ) "שימוש בתכנית "ניקוי מערכת הקפה
תוכנית "ניקוי מערכת הקפה" משמשת להסרת שאריות שמן קפה ושאריות נוספות על ידי שימוש 

בחומרי ניקוי ייעודיים למכונות קפה אוטומטיות. 
על מנת למנוע נזק למכונה, מומלץ לבצע את תכנית "ניקוי מערכת הקפה" פעם בחודשיים או לפי 

 . בקשת המכונה
משך תכנית "ניקוי מערכת החלב" הוא כעשר דקות ואין להפריע למכונה במהלך תכנית זו.
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CAUTION

 . מגע עם חומרי הניקוי למכונת קפה אוטומטית יכול לגרום לגירויים בעיניים ובעור
• יש לעקוב אחר ההוראות המופיעות על האריזה של חומר הניקוי למכונות קפה אוטומטיות ולבצען במלואן. 

ATTENTION

 . שימוש בחומרי ניקוי שאינם מתאימים ואי ביצוע ההוראות במלואן יכול לגרום נזק למכונה
 . • יש להשתמש רק "Melitta PERFECT CLEAN", טבליות לניקוי מערכת הקפה המיועדות למכונות קפה אוטומטיות

  

שים לב: יש לוודא שסימן "מוכן" (Ready)  מופיע בחלון התצוגה. 

 . 1. לחץ על לחצן  ”menu/ok“ במשך יותר משתי שניות
התצוגה >> התפריט יופיע במסך 

2. השתמש בלחצני החיצים על מנת לבחור את האופציה "Care " (טיפול)  > תפריט ניקוי מערכת הקפה 
 (cleaning  coffee system menu)

“menu/ok” ואשר על ידי לחיצה על לחצן (Start) "3. השתמש בלחצני החיצים על מנת לבחור "התחלה
. בצע את ההוראות הנוספות המופיעות במסך התצוגה עד לסוף תכנית הניקוי.  4

>> סימן "מוכן" ( Ready) מופיע במסך התצוגה

("“Descaling" programme )" שימוש בתכנית "הסרת אבנית
תכנית "הסרת אבנית" משמשת להסרת הצטברות אבנית בחלקים הפנימיים של המכונה על ידי 

שימוש בחומרי ניקוי ייעודיים להסרת אבנית במכונות קפה אוטומטיות. 
על מנת למנוע נזק למכונה, מומלץ לבצע את תכנית "הסרת אבנית" פעם בשלושה חודשים או 

 . לפי בקשת המכונה
משך תכנית "הסרת אבנית" הוא כעשרים וחמש דקות ואין להפריע למכונה במהלך תכנית זו.

CAUTION

 . מגע עם חומרי הניקוי למכונת קפה אוטומטית יכול לגרום לגירויים בעיניים ובעור
• יש לעקוב אחר ההוראות המופיעות על האריזה של חומר הניקוי למכונות קפה אוטומטיות 

ולבצען במלואן. 
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ATTENTION

שימוש בחומרי ניקוי להסרת אבנית שאינם מתאימים ואי ביצוע ההוראות במלואן יכולים  לגרום נזק למכונה. 
 . • יש להשתמש רק "Melitta Anti Calc", חומר הסרת אבנית נוזלי עבור מכונות קפה אוטומטיות

• יש לעקוב אחר ההוראות המופיעות על האריזה של חומר הניקוי להסרת אבנית עבור מכונות קפה אוטומטיות 
ולבצען במלואן. 

ATTENTION

מסנן המים יכול להינזק אם הוא מחובר למכונה בזמן הפעלת תכנית הסרת האבנית. 
 . 1. הסר את מסנן המים כאשר המכונה מבקשת זאת

   ." 2. הכנס את מסנן המים למיכל עם מי ברז למשך הפעלת תכנית "הסרת אבנית
3. ניתן לחבר חזרה את מסנן המים ולהמשיך להשתמש בו לאחר שתכנית הסרת האבנית הסתיימה והושלמה. 

שים לב: יש לוודא שסימן "מוכן" (Ready)  מופיע בחלון התצוגה. 

 . 1. לחץ על לחצן  ”menu/ok“ במשך יותר משתי שניות
התצוגה >> התפריט יופיע במסך 

2. השתמש בלחצני החיצים על מנת לבחור את האופציה "Care " (טיפול)  > תפריט הסרת 
) Descaling menu) אבנית

3. השתמש בלחצני החיצים על מנת לבחור "התחלה" (Start) ואשר על ידי לחיצה על לחצן 
“menu/ok”

. בצע את ההוראות הנוספות המופיעות במסך התצוגה עד לסוף תכנית הסרת האבנית.   4
>> סימן "מוכן" ( Ready )מופיע במסך התצוגה

הגדרת מדד קשיות המים
הגדרת קשיות המים קובעת את התדירות שבה תתבקש לבצע תהליך הסרת אבנית. 

ככל שקשיות המים גבוהה יותר כך יש צורך לבצע תהליכי הסרת אבנית בתדירות גבוהה יותר

Information

במידה ומשתמשים במסנן מים, לא ניתן להגדיר את רמת קשיות המים. 
רמת קשיות המים נקבעת באופן אוטומטי לרמה 1 – רך (soft), ראה סעיף 8.9 בעמוד 40. 

יש לקבוע את רמת קשיות המים בעזרת פס המדידה לרמת קשיות המים המצורף. 
יש לעקוב אחר ההוראות המופיעות על האריזה של פסי המדידה והוראות המופיעות בטבלה רמת 

קשיות המים המופיעה בעמוד 44. 
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שים לב: יש לוודא שסימן "מוכן" (Ready)  מופיע בחלון התצוגה. 

 . 1. לחץ על לחצן  ”menu/ok“ במשך יותר משתי שניות
התצוגה >> התפריט יופיע במסך 

 Water 2. השתמש בלחצני החיצים על מנת לבחור את האופציה תפריט  רמת קשיות המים
 Hardness Menu

3. השתמש בלחצני החיצים על מנת לבחור את רמת קשיות המים הרצויה ואשר על ידי לחיצה 
 “menu/ok” על לחצן

( Exit) "4. צא מהתפריט על ידי לחיצה על פקודת "יציאה
>> סימן "מוכן" ( Ready) מופיע במסך התצוגה

שימוש במסנן מים 
השימוש במסנן מים מאריך את חיי השירות של המכונה וגם מפחית את תדירות ניקוי האבנית מהמכונה. 

מסנן המים שמגיע עם המכונה מסנן סידן ומהזמים אחרים מחוץ למים. 

1

39

40

41

תרשים 20 - חיבור / ניתוק מסנן המים מהמכונה 

מסנן המים (40) מתחבר / מתנתק מההברגה (41) שיושבת בבסיס מיכל המים (1) על ידי 
שימוש במברג סיוע המצורף (39). 
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התקנת מסנן מים 

Information

מידע חשוב: יש להכניס את מסנן המים למיכל עם מי ברז למשך מספר דקות לפני הכנסתו למכונה. 

שים לב: יש לוודא שסימן "מוכן" (Ready)  מופיע בחלון התצוגה. 

 . 1. לחץ על לחצן  ”menu/ok“ במשך יותר משתי שניות
התצוגה >> התפריט יופיע במסך 

2. השתמש בלחצני החיצים על מנת לבחור את האופציה "Care " (טיפול)  >" Filter"(מסנן)    
> Insert Filter Menu (תפריט התקנת מסנן) 

3. השתמש בלחצני החיצים על מנת לבחור "התחלה" (Start) ואשר על ידי לחיצה על לחצן 
“menu/ok”

. בצע את ההוראות הנוספות המופיעות במסך התצוגה 4
 . (soft) עוצמת "איכות (קשיות) המים" נקבעת באופן אוטומטי לרמה 1 – רך <<

>> סימן "מוכן" (Ready) מופיע במסך התצוגה

החלפת מסנן מים

יש להחליף את מסנן המים מיד כאשר המכונה מבקשת זאת. 

שים לב: יש לוודא שסימן "מוכן" (Ready)  מופיע בחלון התצוגה. 

1. לחץ על לחצן  ”menu/ok“ במשך יותר משתי שניות. 
התצוגה >> התפריט יופיע במסך 

  change <    (מסנן)"Filter "<  (טיפול) " Care" 2. השתמש בלחצני החיצים על מנת לבחור את האופציה
Filter Menu (תפריט החלפת מסנן)

“menu/ok” ואשר על ידי לחיצה על לחצן (Start) "3. השתמש בלחצני החיצים על מנת לבחור "התחלה 
. בצע את ההוראות הנוספות המופיעות במסך התצוגה 4

>> סימן "מוכן" ( Ready) מופיע במסך התצוגה

הסרת מסנן מים

אין להשאיר את מסנן המים במצב יבש במשך תקופה ארוכה של זמן.

 . כאשר הוא אינו בשימוש במשך זמן רב אנו ממליצים לשמור את מסנן המים במיכל מלא מי ברז במקרר

: יש להסיר את מסנן המים בצורה הבאה

שים לב: יש לוודא שסימן "מוכן" (Ready)  מופיע בחלון התצוגה. 

1. לחץ על לחצן  ”menu/ok“ במשך יותר משתי שניות. 
התצוגה >> התפריט יופיע במסך 

  Remove <    (מסנן)"Filter "<  (טיפול) " Care" 2. השתמש בלחצני החיצים על מנת לבחור את האופציה
Filter Menu (תפריט הסרת מסנן)

“menu/ok” ואשר על ידי לחיצה על לחצן (Start) "3. השתמש בלחצני החיצים על מנת לבחור "התחלה
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4. בצע את ההוראות הנוספות המופיעות במסך התצוגה. 
 .     >> רמת קשיות המים חוזרת באופן אוטומטי להגדרה שהייתה לפני הכנסת המסנן

התצוגה     >> סימן "מוכן" ( Ready )מופיע במסך 
5. במידת הצורך, הגדר מחדש את רמת קשיות המים (ראה סעיף 8.8 בעמוד 39). 

איתור וטיפול בבעיות 
במידה והפעולות המפורטות להלן אינן מצליחות לתקן את הבעיות או בעיות אחרות שאינן 

מפורטות כאן, פנה בבקשה לשירות הלקוחות. 
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אוורור המכונה

אנו ממליצים לאוורר את המכונה לאחר זמן רב שלא נעשה בה שימוש, לפני הובלה או כאשר 

קיים חשש לקיפאון של המכונה. 

 . במהלך תהליך האוורור, שאריות של מים יוצאות מהמכונה

שים לב: יש לוודא שסימן "מוכן" (Ready)  מופיע בחלון התצוגה. 

 . 1. הנח כוס מתחת לפתח יציאת הקפה
 . 2. לחץ על לחצן  ”menu/ok“ במשך יותר משתי שניות

התצוגה >> התפריט יופיע במסך 
 system)  >" Venting) " 3. השתמש בלחצני החיצים על מנת לבחור את האופציה "מערכת

menu"(תפריט אוורור)    
4. השתמש בלחצני החיצים על מנת לבחור "התחלה" (Start) ואשר על ידי לחיצה על לחצן 

“menu/ok”
. בצע את ההוראות הנוספות המופיעות במסך התצוגה. 5

(off) המכונה עוברת למצב כבוי <<

הובלת המכונה 

ATTENTION

שאריות מים קפואים יכולים לגרום נזק למכונה. 
• יש למנוע את חשיפת המכשיר לטמפרטורה מתחת לאפס מעלות צלזיוס 

Information

יש להוביל את המכונה באריזתה המקורית. זאת על מנת למנוע נזק למכונה בזמן ההובלה. 

לפני הובלת המכשיר יש לבצע את הפעולות הבאות:

1. יש לאוורר את המכונה (ראה סעיף 10.1 בעמוד 43)
2. יש לרוקן את מגש הניקוז ואת מיכל הקפה הטחון 

3. יש לרוקן את מיכל המים 
4. יש לרוקן את מיכל פולי הקפה 

5. יש לנקות את המכונה (סעיף 8.1, עמוד 33) 
6. יש לאבטח חלקים חלקים רופפים (משטח כוסות וכד') בעזרת סרט דבק מתאים 

7. יש לארוז את המכונה. 
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סילוק המכונה 
 EC WEEE   (Waste/2002/96 מכשירים המסומנים בסמל זה כפופים להוראה האירופית

Electrical and Electronic   Equipment)    פסולת ציוד חשמלי ואלקטרוניקה. 

 : מכשירי חשמל אינם שייכים לפסולת ביתית
• יש להשליך את המכשיר בצורה ידידותית לסביבה באמצעים המקובלים להשלכת פסולת ציוד 

חשמלי ואלקטרוניקה. 

נתונים טכניים 

טווח רמת קשיות המים
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הגדרות יצרן 

יבואן קדמה קפה בע"מ

Espresso-center.co.il

בטל' וגם בוואצאפ  072-217-1111

מליטה ישראל
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